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OBJECTIU 

GENERAL 

OBJETIVO 

GENERAL 

 

 

Contribuir a la reintegración de las 

comunidades desplazadas y 

afectadas por el conflicto en el 

departamento de Oussouye a 

través del acceso a servicios 

básicos, una vivienda digna y la 

promoción de medios de vida 

sostenibles con enfoques de 

resiliencia ante el cambio 

climático, gobernanza local y 

género. 

I.OG.1. Al final de la intervención, 

20% de personas retornadas en 

los últimos 5 años considera que la 

intervención ha contribuido a su 

integración en las aldeas de 

origen. 

 

I.OG.2. Al final de la intervención, 

se habrán ejecutado al menos 3 

acciones previstas en los Planes de 

Desarrollo Comunal de Santhiaba 

Manjaque y Oukout en materia 

medioambiental y climática. 

 

I.OG.3. Al final de la intervención, 

el proyecto compensa, por lo 

menos, 50 toneladas de CO2. 

FV.OG.1.1. Encuestas iniciales y 

finales a una muestra de la población. 

FV.OG.1.2. Informe de resultados de 

las encuestas. 

 

FV.OG.2.1. Informes de las acciones 

llevadas a cabo. 

FV.OG.2.2. PDC de Santhiaba 

Manjaque. 

FV.OG.2.3. PDC de Oukout. 

 

FV.OG.3.1. Informe de compensación 

que incluya la cartografía de las 

medidas de mitigación y adaptación a 

los efectos del cambio climático 

impulsadas por el proyecto. 

 

La situación política y social 

es estable en el 

departamento de Oussouye y 

en general en todo Senegal, 

sin crisis que afecten a la 

zona. 

 

La situación del conflicto de 

Casamance se mantiene 

estable sin episodios de 

violencia que impidan el 

acceso a la zona de 

intervención. 

 

No se producen catástrofes 

naturales o sanitarias en la 

zona. 



 
 

 

 

 

I.OG.4. Al final de intervención, se 

reduce en un 25 % la DAL en las 

aldeas de Siganar, Effoc y Emaye. 

 

FV.OG.4.1. Encuestas iniciales y 

finales a una muestra de los TTDD de 

las tres aldeas. 

FV.OG.4.2. Informe de resultados de 

las encuestas. 

 

 

OBJECTIUS 

ESPECÍFICS 

OBJETIVOS 

ESPECÍFICOS 

 

 

OE.1. Promover el DH a un Medio 

Ambiente Sano en comunidades 

afectadas por el conflicto de las 

comunas de Oukout y Santhiaba 

Manjaque, a través de la 

gobernanza local feminista, el 

fomento de la cultura de la paz y la 

realización de acciones de 

mitigación y adaptación a los 

efectos del cambio climático. 

I.OE.1.1. Al final de la 

intervención, los PDC actualizados 

de Oukout y Santhiaba Manjaque 

incluyen medidas para la 

conservación de los recursos 

naturales y la resiliencia frente a 

los efectos del cambio climático. 

 

I.OE.1.2. Los PDC de Oukout y 

Santhiaba Manjaque cuentan con 

al menos 5 medidas identificadas y 

propuestas por mujeres en 

materia de protección del 

FV.OE.1.1.1. Documento descriptivo 

de la metodología empleada. 

FV.OE.1.1.2. PDC de Oukout y 

Santhiaba Manjaque. 

FV.OE.1.1.3. Actas de aprobación de 

los PDC. 

 

FV.OE.1.2.1. Actas de los talleres de 

elaboración participativa de los PDC 

con inclusión de las medidas 

identificadas. 

 

Los posibles cambios en los 

gobiernos municipales de 

Oukout y Santhiaba 

Manjaque no modifican el 

compromiso con el 

programa. 

No existen resistencias a la 

modificación de los patrones 

socio-culturales tradicionales 

que afectan a la participación 

equitativa de las mujeres en 

las actividades del programa, 

especialmente en su 

participación en espacios de 

toma de decisiones. 



 
 

medioambiente y la lucha contra 

los efectos del cambio climático. 

I.OE.1.3. Las comunas de Oukout y 

Santhiaba Manjaque cuentan con 

diagnósticos comunitarios de 

género de las aldeas de Siganar, 

Effoc y Emaye como herramienta 

de planificación institucional. 

 

 

 

I.OE.1.4. Al final del programa, el 

60 % de las mujeres involucradas 

en las actividades del mismo 

consideran que están más 

capacitadas para participar en el 

desarrollo de su comuna que 

antes. 

 

I.OE.1.5. Al final de la 

intervención, al menos el 90% de 

los y las integrantes de los comités 

comunitarios para la protección de 

los RRNN se involucra en el 

seguimiento de la implementación 

FV.OE.1.3.1. Diagnósticos de género 

de Siganar, Effoc y Emaye. 

FV.OE.1.3.2. Actas de recepción de 

los diagnósticos por parte de las 

comunas de Oukout y Santhiaba 

Manjaque. 

 

FV.OE.1.4.1. Encuestas iniciales (línea 

de base) y finales a una muestra 

representativa de las mujeres 

destinatarias. 

FV.OE.1.4.2. Informe de los 

resultados obtenidos. 

 

FV.OE.1.5.1. Encuestas a los y las 

miembros de los comités 

comunitarios de protección de los 

RRNN. 

FV.OE.1.5.2. Informe de los 

resultados obtenidos. 

Los comités comunitarios de 

gestión funcionan sin 

necesidad de incentivos 

económicos. 



 
 

de acciones de protección del 

medioambiente y de mitigación y 

adaptación a los efectos del 

cambio climático en sus aldeas.  

 

 

I.OE.1.6. Al final del proyecto al 

menos 100 titulares de derechos 

(40 % mujeres) se involucran en 

acciones de protección del 

medioambiente y de mitigación y 

adaptación a los efectos del 

cambio climático en las aldeas de 

Siganar, Emaye y Effoc de las 

comunas de Oukout y Santhiaba 

Manjaque. 

 

I.OE.1.7. 600 personas (50% 

mujeres) conocen los materiales 

audiovisuales del proyecto 

basados en la perspectiva de los 

jóvenes sobre paz y reconciliación 

FV.OE.1.5.3. Informes sobre las 

actividades realizadas por los comités 

comunitarios. 

 

 

FV.OE.1.6. Informes y listas de 

asistencia de las acciones realizadas 

en el marco del R.1.3. del proyecto. 

 

 

 

 

 

FV.OE.1.7.1. Listas de asistencia a las 

proyecciones del material audiovisual 

del proyecto y resultados de 

encuestas semi-estructuradas a 

asistentes.  



 
 

en las aldeas de Emaye, Siganar y 

Effoc. 

OE.2. Promover el Derecho 

Humano a una Vivienda Digna en 

comunidades afectadas por el 

conflicto en las comunas de 

Oukout y Santhiaba Manjaque con 

énfasis en el uso de energías 

sostenibles y mejora del acceso a 

sistemas de saneamiento básico. 

I.OE.2.1. Al final de la 

intervención, 30 familias 

retornadas en los últimos 5 años a 

las aldeas de Effock y Siganar 

cuentan con una vivienda digna. 

 

 

I.OE.2.2 Al final de la intervención, 

el 100 % de las viviendas 

construidas o rehabilitadas en 

Siganar y Effock cuentan con al 

menos 1 medida que promueve la 

eficiencia energética. 

 

I.OE.2.3. Al final de la 

intervención, 350 personas de las 

aldeas de Effock, Siganar y Emaye 

cuentan con infraestructuras de 

saneamiento en sus hogares con 

enfoque de género. 

FV.OE.2.1.1. Mapeo inicial y final de 

la situación habitacional de las aldeas 

priorizadas. 

FV.OE.2.1.2. Actas de transferencias 

de las viviendas construidas o 

rehabilitadas a las familias. 

 

FV.OE.2.2.1. Plan de construcción y 

rehabilitación de viviendas. 

FV.OE.2.2.2. Informe fotográfico del 

proceso de construcción. 

 

FV.OE.2.3.1. Mapeo inicial y final de 

las necesidades de saneamiento en 

las aldeas priorizadas. 

FV.OE.2.3.2. Actas de transferencias 

de las infraestructuras de 

saneamiento instaladas en los 

hogares 

Se mantiene el apoyo de los 

gobiernos municipales y las 

comunidades locales al 

proyecto y las autoridades 

locales facilitan los procesos 

administrativos y de gestión 

del suelo para la 

construcción. 

 

Se garantiza el acceso a 

materiales de construcción 

asequibles y adecuados para 

la eficiencia energética. 

Existen proveedores locales 

capaces de suministrar 

equipamiento de 

saneamiento adecuado. 

No ocurren desastres 

naturales que afecten la 

construcción y rehabilitación 

de viviendas e 



 
 

infraestructuras de 

saneamiento. 

OE.3. Mejorar el acceso a medios 

de vida sostenibles de mujeres y 

jóvenes en comunidades afectadas 

por el conflicto de las comunas de 

Oukout y Santhiaba Manjaque a 

través del apoyo a la producción y 

comercialización de productos 

agroecológicos y agroforestales. 

I.OE.3.1. La productividad agrícola 

aumenta en un 20 % en los 

bloques hortícolas apoyados en las 

aldeas de Effoc, Siganar y Emaye. 

 

I.OE.3.2. Al final de la 

intervención, 3 comités de 

explotación sostenible de áreas 

forestales de las aldeas de Effoc, 

Emaye y Siganar (50% mujeres) se 

encuentran formados y equipados 

y desarrollan actividades 

productivas y de comercialización 

sus productos. 

 

 

I.OE.3.3. Al final de la 

intervención, 5 ha de bosques 

comunitarios son reforestados con 

especies resistentes al cambio 

FV.OE.3.1.1. Informe final de la 

productividad las campañas agrícolas.  

 

 

FV.OE.3.2.1. Actas de constitución de 

los comités que incluya listado de sus 

miembros de los cargos de cada 

persona. 

FV. OE.3.2.2. Informes de actividades 

y listas de presencia de las 

formaciones a miembros de los 

comités. 

FV. OE.3.2.3. Actas de entrega de 

equipamientos a los comités. 

 

FV.OE.3.3.1. Estudio técnico para la 

selección del lugar y la especies a 

reforestar. 

Las condiciones climáticas 

son favorables para la 

producción agroecológica y 

la reforestación, sin 

fenómenos extremos que 

afecten negativamente los 

cultivos y bosques 

comunitarios. 

No se producen plagas ni 

enfermedades que 

comprometan la 

productividad agrícola ni la 

sostenibilidad de las especies 

reforestadas. 

No ocurren incendios 

forestales ni otros desastres 

naturales que afecten las 

zonas de intervención. 

Mujeres y jóvenes muestran 

interés y disponibilidad para 

participar en las actividades 



 
 

climático destinadas a la 

producción sostenible de PFNL. 

 

 

 

I.OE.3.4. Antes del tercer año de 

ejecución, 1 punto de colecta y 

distribución de productos 

agroecológicos y PFNL estará 

equipados y operativo para las 

aldeas de Effoc, Siganar y Emaye 

 

I.OE.3.5. Al final de la 

intervención, se habrá 

comercializado al menos el 30 % 

de la producción agroecológica y 

agroforestal de los grupos de 

mujeres y jóvenes apoyados. 

FV. OE.3.3.2. Informe técnico y 

fotográfico finales de las acciones de 

reforestación. 

 

FV.OE.3.4.1. Actas de transferencia 

del punto de colectas y distribución y 

de su equipamiento. 

FV.OE.3.4.2. Informes técnicos y 

fotográficos de la actividad de los 

centros. 

 

I.OE.3.5.1. Inventarios de venta de los 

grupos apoyados. 

de producción y 

comercialización de 

productos agroecológicos y 

forestales. 

Los comités de explotación 

sostenible de recursos 

forestales funcionan de 

manera efectiva y cuentan 

con el compromiso de sus 

miembros. 

No existen barreras 

socioculturales que limiten la 

participación equitativa de 

las mujeres en las 

actividades productivas y en 

la toma de decisiones. 

 

 

R.1.1. Fortalecidas las capacidades 

individuales, colectivas e 

institucionales de titulares de 

derechos, obligaciones y 

IR.1.1.1. Al menos 30 personas (50 

% mujeres) de los equipos 

municipales de Oukout y 

Santhiaba Manjack están 

FV.1.1.1.1 Diagnóstico de las 

necesidades formativas (encuestas e 

informe de los resultados). 

R1.1 H1. Existen empresas 
especializadas con 



 
 

RESULTATS 

RESULTADOS 

 

 

responsabilidades para la 

protección de los recursos 

naturales y la implementación de 

políticas climáticas en las comunas 

de Oukout y Santhiaba Manjaque. 

capacitadas para desarrollar 

políticas climáticas locales y 

transversalizar el medioambiente 

y la lucha contra el cambio 

climático en la gobernanza local. 

 

 

 

 

 

 

IR.1.1.2. Al menos 20 titulares de 

derechos (50 % mujeres) y 20 

titulares de obligaciones y 

responsabilidades (50 % mujeres) 

participan activamente en la 

elaboración de los diagnósticos 

participativos sobre la situación de 

los recursos naturales en las 

comunas de Oukout y Santhiaba 

Manjaque. 

FV.1.1.1.2. Informe de las 

formaciones realizadas y listas de 

presencia. 

FV.1.1.1.3. Informe de evaluación de 

conocimientos las personas 

formadas. 

FV.1.1.1.4. Entrevistas semi-

estructuradas para la medición de la 

satisfacción y los conocimientos de 

las personas formadas. 

 

FV.1.1.2.1. Informes de los talleres 

para la elaboración diagnóstico y 

listados de presencia. 

FV.1.1.2.2. Encuestas realizadas e 

informes de los resultados. 

FV.1.1.2.3. Documentos de los 

diagnósticos de los recursos naturales 

de Oukout y Santhiaba Manjaque. 

 

FV.1.1.3.1. Actas de constitución de 

los comités, incluyendo el listado de 

capacidades técnicas 
suficientes para llevar a cabo 
los servicios profesionales 
previstos en condiciones de 
calidad. 
R1.1.H2. La situación política 
y social es estable en las 
comunas de intervención, sin 
crisis que afecten a la zona. 
R1.1.H3. Los TT.DD están 
disponibles para la 
realización de formaciones 



 
 

 

IR1.1.3. Al final del primer año de 

intervención, las aldeas de 

Siganar, Emaye y Effoc cuentan 

con comités comunitarios 

formados y equipados para la 

protección de recursos naturales 

(50% de sus miembros son 

mujeres-25% en puestos de 

dirección). 

 

 

 

IR.1.1.4. Al menos el 80 % de las 

personas formadas en el marco 

del proyecto sobre políticas 

climáticas y gestión de recursos 

naturales aprueba los test de 

evaluación de las formaciones y 

percibe que los conocimientos 

adquiridos son útiles para el 

desempeño de su trabajo. 

los miembros de los comités con 

indicación de los cargos de cada 

persona. 

FV.1.1.3.2. Informes de actividad y 

listas de presencia de las formaciones 

a los y las miembros de los comités. 

FV.1.1.3.3. Actas de entrega de 

equipamientos a los comités. 

 

FV.1.1.4.1. Informe de evaluación de 

conocimientos las personas 

formadas. 

FV.1.1.4.2. Entrevistas semi-

estructuradas para la medición de la 

satisfacción y el conocimiento de las 

personas formadas. 



 
 

R.1.2. Fortalecidas las capacidades 

individuales, colectivas e 

institucionales de TTOO, TTRR y 

TTDD para promover la 

participación municipal y 

comunitaria y la incidencia política 

de las mujeres, especialmente en 

temas medioambientales y 

climáticos.  

IR.1.2.1. 50 personas (50 % 

mujeres) titulares de 

responsabilidades y obligaciones 

(incluido personal municipal de 

Oukout y Santhiaba Manjaque y 

de los equipos de las socias locales 

del programa) formadas sobre 

género e intervención social 

comunitaria con mujeres. 

IR.1.2.2. La percepción del 40 % de 

los hombres que han participado 

en acciones de sensibilización 

sobre igualdad de género y 

participación políticas de las 

mujeres cambia y es más proclive 

a la igualdad. 

 

IR.1.2.3. Al final de la intervención, 

al menos el 20 % de las titulares 

de derechos mujeres de las aldeas 

de Siganar, Effoc y Emaye 

capacitadas en el marco del 

proyecto participan de manera 

FV.1.2.1.1. Informes de las 

formaciones, que incluyan listados de 

asistencia a los talleres y evaluación 

de satisfacción y conocimientos. 

 

 

 

FV.1.2.2.1. Encuestas iniciales (línea 

de base) y finales a electos y actores 

clave comunitarios de las dos 

comunas, con informe de resultados. 

 

 

FV.1.2.3.1. Encuesta semi-

estructuradas iniciales y finales a 

mujeres sobre su participación en 

espacios de gestión y decisión. 

FV.1.2.3.2. Listas de miembros de los 

espacios de toma de decisión. 

R1.2 H1. Las autoridades 

locales y tradicionales 

apoyan activamente la 

implicación de las mujeres en 

la gobernanza local y no se 

oponen a su participación en 

los espacios de toma de 

decisiones. 

 

R1.2 H2. Las mujeres 

formadas disponen del 

tiempo y los recursos 

necesarios para participar en 

las formaciones y en los 

espacios de gobernanza, sin 

limitaciones económicas o 

domésticas excesivas. 

R1.2 H3. Los hombres están 

dispuestos a replantearse su 

rol de género en los espacios 

de toma de decisiones y a 

facilitar la participación de 

las mujeres. 



 
 

activa en espacios de toma de 

decisiones y o gestión. 

FV.1.2.3.3. Informe del 

acompañamiento realizado. 

R.1.3. Reforzadas las iniciativas 

comunitarias de mitigación y 

adaptación a los efectos del 

cambio climático en 3 aldeas de 

Oukout y Santhiaba Manjaque. 

IR.1.3.1. Al final de la intervención, 

30 ha de manglar son reforestadas 

con especies resistentes al cambio 

climático y adaptadas a las 

condiciones del suelo de la zona 

seleccionada. 

 

IR.1.3.2. Al final de la intervención, 

el 90 % (40 % mujeres) de las 

personas formadas en la auto-

construcción y el mantenimiento 

de diques anti-sal se encuentra 

capacitada y equipada para llevar 

dichas actividades a cabo. 

 

 

IR.1.3.3. Al final de la intervención, 

5 diques anti-sal se encuentran 

rehabilitados y funcionales en las 

aldeas de Siganar y Emaye (7,5 km 

FV.1.3.1. Estudio técnico para la 

selección del lugar y la especie de 

manglar a reforestar. 

FV.1.3.2. Informe técnico y 

fotográfico de las acciones de 

reforestación. 

 

FV.1.3.2.1. Acta de entrega del 

equipamiento y los materiales de 

construcción y mantenimiento de 

diques. 

FV.1.3.2.2. Informes de las 

formaciones y listados de asistencia. 

FV.1.3.2.3. Informe de evaluación de 

competencias. 

FV.1.3.3.1. Acta de entrega de los 

diques anti-sal restaurados a los 

comités comunitarios. 

R.1.3.H1 La situación política 

y social es estable en las 

comunas de intervención, sin 

crisis que afecten a la zona. 

R.1.3.H2 No se producen 

catástrofes naturales como 

sequías extremas o 

inundaciones en la zona. 

R.1.3.H3 La participación de 

las mujeres en espacios de 

participación no se ve 

afectada por cuestiones 

culturales. 

 

R.1.3.H4 Titulares de 

derechos y responsabilidades 

se interesan por las 

temáticas de las formaciones 

y de las sensibilizaciones y 

participan en ellas. 



 
 

de dique) y de Effoc (4 diques de 

un total de 3,13 km). 

IR.1.3.4. Al final del proyecto, 50 

hogares vulnerables cuentan con 

hornos mejorados, así como con 

los conocimientos necesarios para 

su uso y mantenimiento 

adecuados y reducen en un 50% el 

uso de leña y el tiempo dedicado 

por las mujeres a recogerla. 

FV. 1.3.3.2. Informe técnico y 

fotográfico del proceso de 

construcción. 

FV.1.3.4.1. Actas de entrega de los 

hornos mejorados. 

FV.1.3.4.2. Informe técnico y 

fotográfico de las formaciones. 

FV.1.3.4.3. Test de capacidades 

adquiridas en cuanto a las temáticas 

de la formación. 

FV.1.3.4.4. Listados de asistencia de 

las capacitaciones. 

FV.1.3.4.5. Entrevista semi-

estructurada para la medición de 

cambios de comportamiento a inicio 

y final del proyecto. 

 

 

R.1.4. Sensibilizada la población de 

las comunas de Santhiaba 

Manjaque y Oukout y la ciudadanía 

de la comunidad valenciana en 

cuestiones de género, cultura de 

IR.1.4.1. Al final del proyecto, 150 

personas (50 % mujeres) de 

Oukout y Santhiaba Manjaque 

reconocen la importancia de las 

acciones realizadas en el marco 

del R.1.3 del programa como 

FV.1.4.1.1. Plan de las campañas de 

sensibilización. 

FV.1.4.1.2. Informe y registro 

fotográfico de las campañas de 

sensibilización. 

R.1.4.H1 Las autoridades 

locales y líderes comunitarios 

de Santhiaba Manjaque y 

Oukout muestran disposición 

y apoyo para promover 

procesos de sensibilización 



 
 

paz, cohesión social y desarrollo 

sostenible. 

medida de acción respecto a los 

efectos del cambio climático. 

 

 

 

IR.1.4.2. Al final del proyecto, 150 

personas (50 % mujeres) de 

Oukout y Santhiaba Manjaque se 

muestran favorables al retorno 

voluntario de las personas 

desplazadas por el conflicto y el 

70% de estas, a su vez, se sienten 

aceptadas por sus vecinos y 

vecinas. 

 

IR.1.4.3. El 80% de las personas 

participantes en acciones de 

sensibilización sobre igualdad de 

género son capaces de identificar 

y enumerar acciones que 

promuevan la participación de las 

FV.1.4.1.3. Entrevista semi-

estructurada para la medición de 

cambios de comportamiento a inicio 

y final del proyecto. 

FV.1.4.2.1. Plan de las campañas de 

sensibilización. 

FV.1.4.2.2. Informe y registro 

fotográfico de las campañas de 

sensibilización. 

FV.1.4.2.3. Entrevista semi-

estructurada para la medición de 

cambios de comportamiento a inicio 

y final del proyecto. 

 

FV.1.4.3.1. Encuestas iniciales (línea 

de base) y finales a electos y actores 

clave comunitarios de las dos 

comunas. 

FV.1.4.3.2. Informe de resultados. 

 

FV.1.4.4.1. Informes y registros 

fotográficos de los actos de 

en género, paz y cohesión 

social. 

R.1.4.H2 La ciudadanía local 

y valenciana participa 

activamente en las 

actividades de 

sensibilización, garantizando 

una asistencia mínima y una 

implicación real. 

R.1.4.H3 La población 

destinataria percibe como 

relevantes los temas 

tratados (género, paz, 

cohesión social, 

sostenibilidad) y está abierta 

a reflexionar sobre ellos 

 



 
 

mujeres en política y en espacios 

de decisión. 

 

IR.1.4.4. El 80% de los asistentes a 

eventos de proyección del 

material audiovisual en Oukout, 

Santhiaba Manjaque y Valencia 

comprenden la importancia de la 

cultura de la paz y son capaces de 

enumerar acciones que la 

promocionen en su entorno. 

 

 

 

 

sensibilización realizados, que 

incluyan listados de asistencia. 

FV.1.4.4.2. Entrevista semi-

estructurada para la evaluación de 

conocimientos sobre la cultura de la 

paz. 

 

 

R.2.1. Implementadas soluciones 

habitacionales sostenibles y 

adecuadas para familias 

vulnerables retornadas tras el 

conflicto en las comunas de 

Oukout y Santhiaba Manjaque. 

IR.2.1.1. Al menos el 90 % de los 

titulares de derechos (50 % 

mujeres) participan y aprueban el 

diseño del plan de construcción y 

rehabilitación de viviendas e 

identifican al menos 2 soluciones 

FV.2.1.1.1. Informes y listados de 

asistencia a los talleres de 

elaboración del plan de construcción 

y rehabilitación de viviendas. 

R.2.1.H1 Las autoridades 

locales apoyan la 

implementación de las 

soluciones habitacionales y 

facilitan los permisos y 

gestiones necesarias. 



 
 

que minimicen su impacto 

ambiental.  

 

IR.2.1.2. Al final de la intervención, 

30 familias afectadas por el 

conflicto y retornadas a las aldeas 

de Effoc y Siganar cuentan con 

viviendas dignas con acceso a 

saneamiento básico y soluciones 

que promueven la eficiencia 

energética. 

FV.2.1.1.2. Plan de construcción y 

rehabilitación de viviendas, validado 

por las familias. 

 

FV.2.1.2.1. Actas de transferencia de 

las viviendas rehabilitadas o 

construidas. 

FV.2.1.2.2. Informe fotográfico del 

proceso de construcción y 

rehabilitación de las viviendas. 

R.2.1.H2 Las familias 

retornadas muestran 

disposición a participar 

activamente en el proceso 

(identificación de 

necesidades y construcción) 

R.2.1.H3 No se producen 

nuevos conflictos armados o 

tensiones comunitarias que 

obstaculicen la 

reconstrucción o la 

permanencia de las familias. 

R.2.1.H4 Se dispone de mano 

de obra cualificada local para 

ejecutar las soluciones 

habitacionales sostenibles 

R.2.2. Mejorada la calidad y el 

acceso familiar al saneamiento e 

higiene con enfoque de GHM y 

género en 3 aldeas de Oukout y 

SM. 

IR.2.2.1. Al menos el 70 % de las 

familias vulnerables seleccionadas 

(80 % mujeres) participan y 

aprueban el diseño de las 

infraestructuras de saneamiento a 

instalar. 

 

FV.2.1.1.1. Informes y listados de 

asistencia a los talleres de diseño de 

las infraestructuras de saneamiento. 

FV.2.1.1.2. Plan de saneamiento 

domiciliario validado por las familias. 

 

R.2.2.H1 Las familias 

mantienen la voluntad y 

disposición de utilizar 

adecuadamente las 

infraestructuras de 

saneamiento instaladas 



 
 

 

IR.2.2.2. Al final del proyecto, 50 

familias en situación de 

vulnerabilidad cuentan con 

letrinas en sus propios hogares en 

las aldeas de Siganar, Emaye y 

Effoc. 

 

IR.2.2.3. Al menos el 90 % de los 

TTDD (50 % mujeres) formados 

sobre mantenimiento y limpieza 

aplica los conocimientos 

adquiridos en sus propias letrinas 

familiares. 

 

IR.2.2.4. Al final de la intervención, 

al menos 300 mujeres y 

adolescentes cuentan con un kit 

de higiene menstrual con 

productos higiénicos reutilizables 

y lo utiliza de manera adecuada. 

 

FV.2.2.2.1. Actas de las transferencias 

de las letrinas a las familias. 

FV.2.2.2.2. Informe fotográfico del 

proceso de construcción de las 

letrinas domiciliarias. 

FV.2.2.3.1. Informes y listados de 

presencia de las formaciones 

realizadas. 

FV.2.2.3.2. Informes fotográficos de 

las letrinas en el momento de su 

construcción y al final el programa. 

 

FV.2.2.4.1. Actas de entrega de los 

kits de GHM. 

FV.2.2.4.2. Encuestas iniciales y 

finales a una muestra de mujeres 

sobre hábitos de higiene, con informe 

de resultados. 

 

FV.2.2.5.1. Registro de familias 

sensibilizadas. 

R.2.2.H2 Las mujeres y los 

grupos vulnerables son 

efectivamente escuchados y 

participan en la toma de 

decisiones sobre las 

soluciones de saneamiento. 

R.2.2.H3 Los comités de 

gestión comunitaria asumen 

su rol en el mantenimiento y 

cuidado de las 

infraestructuras. 

R.2.2.H4 No se producen 

condiciones climáticas 

extremas (inundaciones, 

sequías severas) que 

deterioren rápidamente las 

infraestructuras. 



 
 

 

 

IR.2.2.5. Al final de la intervención, 

al menos 150 familias 

sensibilizadas sobre GHM y DAL en 

las aldeas de Emaye, Siganar y 

Effoc. 

 

FV.2.2.5.2. Cuestionarios finales a 

una muestra de las familias 

sensibilizadas. 

R.3.1. Reforzada la producción 

agroecológica de mujeres y 

jóvenes en tres aldeas de Oukout y 

Santhiaba Manjaque. 

IR.3.1.1. Al final del programa, 3 

bloques agroecológicos son 

reacondicionados y producen 

cultivos hortícolas aplicando 

técnicas agroecológicas. 

 

 

 

 

 

 

FV.3.1.1.1. Estudio de 

acondicionamiento/rehabilitación. 

FV.3.1.1.2. Informe fotográfico y 

cartográfico de los perímetros 

acondicionados. 

FV.3.1.1.3. Acta de entrega de las 

parcelas acondicionadas y de 

insumos y equipos. 

FV.3.1.1.4. Registro de producción de 

las parcelas. 

FV.3.1.1.5. Estrategia de producción 

validada por los grupos de mujeres y 

jóvenes. 

R3.1.H1 Las mujeres y 

jóvenes muestran interés y 

compromiso en aplicar 

prácticas agroecológicas en 

sus explotaciones. 

R3.1.H2 Existen condiciones 

climáticas favorables que 

permiten la producción 

agrícola (lluvias suficientes, 

ausencia de fenómenos 

extremos).  

R3.. H3 Se dispone de tierra 

cultivable y acceso seguro al 

agua en cantidad y calidad 



 
 

 

IR.3.1.2. Al menos el 90 % de las 

mujeres y jóvenes formadas en 

técnicas de producción 

agroecológica considera muy 

satisfactoria la formación y aplica 

los conocimientos adquiridos en 

sus parcelas. 

 

 

 

 

IR.3.1.3. Al final del proyecto, 80 

mujeres y jóvenes participan de 

manera activa en la producción 

agrícola los bloques 

agroecológicos. 

FV.3.1.2.1. Listados de asistencia de 

las capacitaciones. 

FV.3.1.2.2. Informe técnico y 

fotográfico de las formaciones. 

FV.3.1.2.3. Encuestas de satisfacción 

a las personas capacitadas. 

FV.3.1.2.4. Test de capacidades en 

cuanto a las temáticas de la 

formación. 

 

 

FV.3.1.3.1 Listados de mujeres y 

jóvenes activas en los grupos 

apoyados. 

adecuada para la producción 

agroecológica. 

R3.1.H4 Los insumos básicos 

(semillas, herramientas, 

abonos orgánicos) son 

accesibles y disponibles en el 

mercado local a precios 

asequibles. 

R.3.2. Apoyada la gestión y 

explotación forestal sostenible de 

mujeres y jóvenes en tres aldeas 

de Oukout y Santhiaba Manjaque. 

IR.3.2.1. Los comités de 

explotación sostenibles de áreas 

forestales cuentan con al menos 

un 60 % de mujeres y al menos 25 

FV.3.2.1.1. Lista de miembros de los 

comités con la relación de cargos. 

 

R3.2.H1 Las mujeres y 

jóvenes cuentan con la 

voluntad y disponibilidad de 



 
 

% de jóvenes menores de 25 años 

entre sus miembros. 

IR.3.2.2. Al menos el 90 % de los y 

las titulares de derechos formados 

en gestión y explotación 

sostenible de recursos forestales 

considera muy satisfactoria la 

formación y aplica los 

conocimientos adquiridos. 

 

 

 

IR.3.2.3. Al menos 50 titulares de 

derechos (50 % mujeres) 

participan en acciones de 

reforestación en los bosques 

comunitarios de las aldeas 

Siganar, Effoc y Emaye con 

especies resistentes al cambio 

climático destinadas a la 

producción sostenible de PFNL. 

 

 

FV.3.2.2.1. Listados de asistencia de 

las capacitaciones. 

FV.3.2.2.2. Informe técnico y 

fotográfico de las formaciones. 

FV.3.2.2.3. Encuestas de satisfacción 

a las personas capacitadas. 

FV.3.2.2.4. Test de capacidades en 

cuanto a las temáticas de la 

formación. 

FV.3.2.3.1. Informes técnicos y 

fotográficos de las acciones de 

reforestación. 

FV.2.2.3.2. Listado de participantes. 

 

FV.3.2.4.1. Registro de la producción 

de cada comité. 

FV3.2.4.2. Informe fotográfico. 

participar activamente en la 

gestión forestal sostenible. 

R3.2.H2 Las autoridades 

locales y servicios forestales 

respaldan las iniciativas 

comunitarias y garantizan la 

seguridad de acceso y uso de 

los recursos. 

R3.2.H3 No se producen 

presiones externas intensas 

(tala ilegal, explotación 

comercial no controlada) que 

comprometan la 

sostenibilidad del bosque. 

R3.2.H4 Factores externos 

como incendios forestales o 

fenómenos climáticos 

extremos no destruyen los 

avances logrados en la 

reforestación y conservación. 



 
 

IR.3.2.4. Al final de la intervención, 

se han producido al menos 350 kg 

de miel y 20 T de otros PFNL. 

R.3.3. Impulsada la 

comercialización de productos 

agroecológicos y agroforestales. 

IR.3.3.1. Al menos el 90 % de los y 

las titulares de derechos formados 

en técnicas y estrategias de 

comercialización considera muy 

satisfactoria la formación y aplica 

los conocimientos adquiridos. 

 

 

 

IR.3.3.2. Antes del tercer año de 

ejecución, 3 grupos de mujeres y 

jóvenes y 3 comités de explotación 

sostenible de áreas forestales 

cuentan con una estrategia propia 

de comercialización de sus 

productos. 

IR.3.3.3. Al final de la intervención, 

se han firmado al menos 5 

acuerdos comerciales para la 

FV.3.3.1.1. Listados de asistencia de 

las capacitaciones. 

FV.3.3.1.2. Informe técnico y 

fotográfico de las formaciones. 

FV.3.3.1.3. Encuestas de satisfacción 

a las personas capacitadas. 

FV.3.3.1.4. Test de capacidades en 

cuanto a las temáticas de la 

formación. 

FV.3.3.2.1. Estrategias de 

comercialización de cada grupo. 

FV.3.3.2.2. Informe y listado de 

presencia de los talleres de 

elaboración y presentación de las 

estrategias. 

 

FV.3.3.3.1. Copia de los acuerdos 

comerciales firmados. 

R3.3.H1 Existe demanda 

suficiente en los mercados 

locales y regionales para 

productos agroecológicos y 

agroforestales. 

R3.3.H2 Los productos 

cumplen con estándares 

mínimos de calidad e 

inocuidad, lo que favorece su 

aceptación por parte de los 

consumidores. 

R3.3.H3 Los precios de 

mercado se mantienen 

relativamente estables y 

competitivos, garantizando 

ingresos justos para las 

productoras y productores. 



 
 

venta de productos 

agroecológicos y agroforestales. 

 

IR.3.3.4. Al final de la intervención, 

3 grupos de mujeres y jóvenes y 3 

comités de explotación sostenible 

de áreas forestales hacen uso del 

punto de colecta acondicionado y 

acuerdan unas reglas de 

funcionamiento. 

 

 

FV.3.3.4.1. Acta de transferencia de 

los puntos de colecta acondicionados. 

FV.3.3.4.2. Reglas de funcionamiento 

del punto de colecta aprobadas por 

los grupos apoyados. 

3.1 

ACTIVITATS 

ACTIVIDADES 

 

 

 

 

MITJANS / MEDIOS 

Nota: Los siguientes gastos transversales 
son necesarios para todas las actividades: 

personal en sede, personal expatriado, 

personal local, línea de base, auditoria, 
evaluación, gastos indirectos, material 
informático, gastos de mantenimiento, 

vehículos, gastos bancarios, viáticos del 
personal de la entidad socia local y el 

personal expatriado. 

DESPESES / COSTES 
CONDICIONS PRÈVIES 

CONDICIONES PREVIAS 

A.1.1.1. Fortalecimiento de 

capacidades de los equipos 

municipales de Oukout y Santhiaba 

Manjaque en políticas climáticas y 

transversalización del CC en 

gobernanza local. 

A.1.1.1. Honorarios formador/a-

para refuerzo de capacidades de 

los equipos municipales de 

Oukout y Santhiaba Manjaque 

sobre políticas climáticas locales y 

9.041 Disponibilidad y compromiso 

de los equipos municipales 

para participar en la 

formación y actividades de 

fortalecimiento. 

 



 
 

transversalización del cambio 

climático  

A.1.1.1. Materiales didácticos 

(padex, rotuladores, folios, post-it, 

etc.)-refuerzo de capacidades de 

los equipos municipales de 

Oukout y Santhiaba Manjaque 

sobre políticas climáticas locales y 

transversalización del cambio 

climático 

A.1.1.1. Alimentación-formación a 

los equipos municipales de 

Oukout y Santhiaba Manjaque 

sobre políticas climáticas locales y 

transversalización del CC 

A.1.1.1. Transporte -formación a 

los equipos municipales de 

Oukout y Santhiaba Manjaque 

sobre políticas climáticas locales y 

transversalización del CC 

Acceso a formadores/as 

capacitados/as en políticas 

climáticas, gobernanza local 

y transversalización del 

cambio climático. 

 

Apoyo institucional de las 

alcaldías y autoridades 

locales para priorizar la 

capacitación dentro de sus 

agendas. 

 

Interés y apertura de los 

participantes para incorporar 

los conocimientos en su 

gestión diaria y procesos de 

toma de decisiones. 



 
 

A.1.1.2. Realización de 

diagnósticos participativos sobre la 

situación de los recursos naturales 

en Oukout y en Santhiaba 

Manjaque. 

 

A.1.1.2. Honorarios 

encuestadores/as diagnósticos 

sobre la situación de los recursos 

naturales en Oukout y Santhiaba 

Manjaque (2 personas por aldea, 3 

días) 

A.1.1.2. Materiales para 

diagnósticos de la situación de los 

RRNN 

A.1.1.2. Alimentación para 

participantes en reuniones para 

recolección de datos para los 

diagnósticos y presentación de los 

mismos (2 comunas, 4 reuniones, 

50 personas en cada una) 

9.224 Disponibilidad de personal 

capacitado en diagnóstico 

participativo y gestión de 

recursos naturales. 

 

Colaboración y participación 

activa de las comunidades 

locales, incluyendo líderes 

comunitarios, comités de 

gestión y usuarios de los 

recursos. 

A.1.1.3. Actualización de los PDC 

de Santhiaba Manjaque y Oukout 

con la inclusión de medidas de 

protección del medioambiente y 

mitigación y adaptación a los 

efectos del cambio climático. 

A.1.1.3.  Honorarios ARD de 

Ziguinchor - actualización PDC de 

Santhiaba Manjaque y Oukout con 

la inclusión de medidas de 

protección del medioambiente y 

mitigación y adaptación del CC (1 

servicio/comuna) 

A.1.1.3. Alimentación- talleres 

para evaluación y actualización de 

los PCD de las dos comunas de 

21.587 Apoyo de la comunidad y 

actores clave locales para 

validar y aceptar las medidas 

propuestas. 

Disponibilidad de los PDC 

actuales y documentación 

relacionada para poder 

revisarlos y actualizarlos. 

 

Compromiso y participación 

de las autoridades 



 
 

intervención (3 talleres por 

comuna, 50 personas por taller) 

A.1.1.3. Transporte- talleres para 

evaluación y actualización de los 

PCD de las dos comunas de 

intervención (3 talleres por 

comuna, 50 personas por taller) 

municipales y técnicos 

responsables de la 

planificación urbana y 

ambiental. 

A.1.1.4. Constitución y formación 

de comités comunitarios para 

protección RRNN en las aldeas de 

Siganar, Emaye y Effoc. 

A.1.1.4. Impresiones manual y 

herramientas de gestión comités 

comunitarios para la 

implementación de medidas de 

mitigación y adaptación al CC. 

A.1.1.4. Alimentación 

participantes constitución comités 

comunitarios para la protección de 

los recursos naturales de Siganar, 

Emaye y Effoc 

7.211 Disponibilidad de líderes y 

miembros comunitarios 

dispuestos a integrarse y 

participar activamente en los 

comités. 

Acceso a facilitadores o 

formadores capacitados en 

gestión de recursos 

naturales, gobernanza 

comunitaria y métodos 

participativos. 

Interés y compromiso de la 

comunidad para asumir 

responsabilidades en la 

protección y gestión 

sostenible de los recursos 

naturales. 



 
 

A.1.2.1. Diagnóstico comunitario 

de género en las aldeas de Siganar, 

Effoc y Emaye. 

R.1.2. Asistencia técnica género 

(diagnóstico, formación y 

acompañamiento) 

9.737 Disponibilidad de un 

consultor o equipo consultor 

capacitado en enfoque de 

género y metodologías 

participativas. 

Colaboración activa de la 

comunidad, incluyendo 

mujeres, hombres, jóvenes y 

líderes locales, para 

participar en talleres, 

entrevistas y grupos focales. 

A.1.2.2. Formación sobre género e 

intervención social con mujeres 

para titulares de obligaciones y 

responsabilidades. 

A.1.2.2. Materiales didácticos 

(padex, rotuladores, folios, post-it, 

etc.)-  capacitación de TTOO y 

TTRR sobre enfoque de género, 

liderazgo e intervención social con 

mujeres 

A.1.2.2. Alimentación- 

capacitación de TTOO y TTDD 

sobre enfoque de género, 

liderazgo e intervención social con 

mujeres 

A.1.2.2. Transporte- capacitación 

de TTOO y TTDD sobre enfoque de 

10.385 Apoyo institucional de las 

entidades locales para 

permitir la participación del 

personal en la formación y 

garantizar su integración en 

la programación de trabajo. 

Interés y apertura de los 

participantes para 

reflexionar sobre su práctica 

profesional y adaptar sus 

actuaciones a un enfoque de 

género. 



 
 

género, liderazgo e intervención 

social con mujeres 

A.1.2.3. Formación y 

acompañamiento a mujeres 

electas de Santhiaba Manjaque y 

Oukout para su participación 

efectiva en procesos de 

elaboración de políticas públicas 

sobre acción climática y cohesión 

social. 

A.1.2.3. Alimentación- formación y 

acompañamiento mujeres electas 

de Oukout y Santhiaba Manjaque 

para su participación efectiva en 

espacios de toma de decisiones 

A.1.2.3. Transporte- formación y 

acompañamiento mujeres electas 

de Oukout y Santhiaba Manjaque  

para su participación efectiva en 

espacios de toma de decisiones 

9.904 Compromiso y disposición de 

las mujeres electas para 

participar activamente en las 

formaciones y en el 

acompañamiento posterior. 



 
 

A.1.2.4. Sensibilización a hombres 

electos y actores clave 

comunitarios sobre igualdad de 

género y participación política de 

las mujeres. 

A.1.2.4. Refrigerio participantes en 

sensibilizaciones a hombres 

electos y actores clave 

comunitarios sobre igualdad de 

género y participación política de 

las mujeres 

A.1.2.4. Transporte participantes 

en sensibilizaciones a hombres 

electos y actores clave 

comunitarios sobre igualdad de 

género y participación política de 

las mujeres 

10.011 Entorno social y político 

favorable, que permita la 

discusión abierta sobre roles 

de género, igualdad y 

participación política de las 

mujeres sin riesgos de 

conflictos. 

Interés y apertura de la 

comunidad para aceptar y 

apoyar los cambios de 

comportamiento y actitudes 

promovidos durante la 

sensibilización. 

A.1.2.5. Formación y 

acompañamiento a titulares de 

derechos mujeres de las aldeas de 

Siganar, Effoc y Emaye para su 

participación en espacios 

comunitarios y municipales de 

toma de decisiones. 

A.1.2.5. Refrigerio participantes en 

formación a TTDD mujeres para 

fomentar su participación en 

espacios de toma de decisiones 

A.1.2.5. Transporte participantes 

en formación a TTDD mujeres para 

fomentar su participación en 

espacios de toma de decisiones 

10.011 Apoyo institucional de 

autoridades locales y 

municipales, garantizando la 

apertura de los espacios 

comunitarios y municipales a 

la participación efectiva de 

las mujeres. 



 
 

A.1.3.1. Realización de un estudio 

en colaboración con TT.OO. y 

comités comunitarios para la 

protección de los recursos 

naturales (RRNN) para la selección 

de las zonas de reforestación y las 

variedades de semillas de manglar 

mejor adaptadas al cambio 

climático. 

 6.876 Colaboración activa de los 

comités comunitarios y de 

las TT.OO., garantizando el 

acceso a la información local 

y la participación en la 

identificación de zonas 

prioritarias. 

A.1.3.2. Reforestación del manglar 

en las zonas seleccionadas con la 

implicación de los y las titulares de 

derechos de las aldeas 

seleccionadas. 

 

A.1.3.2. Insumos (semillas, etc.) 

para la reforestación del manglar 

en el AMP UKB 

A.1.3.2. Alimentación de titulares 

de derechos durante las jornadas 

de reforestación del manglar 

A.1.3.2. Transporte en piragua de 

titulares de derechos durante las 

jornadas de reforestación del 

manglar 

A.1.3.2. Herramientas para los 

comités comunitarios para la 

13.248 Disponibilidad de las zonas 

seleccionadas, previamente 

identificadas y evaluadas en 

el estudio de la actividad 

A.1.3.1, con acceso seguro 

para las actividades de 

reforestación. 

Existencia de semillas o 

plantones de manglar 

adaptados al cambio 

climático y en cantidad 

suficiente para la 

reforestación. 



 
 

reforestación de manglar (palas, 

azadas, etc.) 

Participación activa y 

compromiso de los titulares 

de derechos, así como de las 

comunidades locales, para 

involucrarse en la siembra y 

el cuidado de las 

plantaciones. 

A.1.3.3. Formación sobre la 

construcción, rehabilitación y 

mantenimiento de los diques anti-

sal dirigida a los comités 

comunitarios de gestión de RRNN 

de las aldeas de Emaye, Siganar y 

Effoc y a los y las titulares de 

derechos de dichas aldeas. 

A.1.3.3. Impresiones y material 

didáctico- formación sobre 

construcción, rehabilitación y 

mantenimiento de diques anti-sal 

A.1.3.3. Alimentación 

participantes en la formación 

sobre rehabilitación y 

mantenimiento de diques anti-sal 

en Siganar, Emaye y Effoc 

A.1.3.3. Transporte participantes 

en la formación sobre 

rehabilitación y mantenimiento de 

diques anti-sal en Siganar, Emaye 

y Effoc 

8.400 Compromiso y participación 

activa de los comités 

comunitarios de gestión de 

RRNN y de los titulares de 

derechos de las aldeas 

seleccionadas. 

Existencia de materiales y 

herramientas necesarios 

para la formación práctica, 

así como de recursos para 

demostraciones y prácticas 

de construcción y 

rehabilitación de diques. 



 
 

A.1.3.4. Equipamiento, 

acompañamiento y seguimiento a 

la restauración y fijación de los 

diques anti-sal por parte de los 

titulares de derechos de Emaye, 

Siganar y Effoc. 

A.1.3.4. Alimentación de titulares 

de derechos durante la 

construcción de los diques en 

Siganar, Emaye y Effoc (16 días al 

año por aldea) 

A.1.3.4. Materiales de 

construcción (arena, grava, 

tuberías, compuertas, madera, 

etc.) para la rehabilitación del 

dique anti-sal de las aldeas de 

Siganar y Emaye, comuna de 

Oukout 

A.1.3.4. Restauración de dique en 

Siganar y Emaye - mano de obra 

A.1.3.4. Materiales de 

construcción (arena, grava, 

tuberías, compuertas, madera, 

etc.) para la rehabilitación de 

cuatro diques en la aldea de Effoc, 

comuna de Santhiaba Manjaque 

A.1.3.4. Herramientas para la 

construcción comunitaria de los 

diques anti-sal (palas, azadas, 

cubos, cuerdas, etc.) 

51.565 Disponibilidad de materiales 

y herramientas necesarios 

para la restauración y fijación 

de los diques anti-sal, 

incluyendo recursos de 

seguridad y logística. 

Participación activa y 

compromiso de los titulares 

de derechos y de los comités 

comunitarios de gestión de 

RRNN en la ejecución y 

mantenimiento de los 

diques. 



 
 

A.1.3.4. Restauración de diques en 

Effoc - mano de obra 

A.1.3.5. Selección participativa de 

los hogares vulnerables de las 

aldeas de Emaye, Siganar y Effoc 

donde se instalarán los hornos 

mejorados.  

A.1.3.5. Alquiler de sillas para la 

selección de hogares en situación 

de vulnerabilidad de Emaye, 

Siganar y Effoc para la 

construcción de hornos mejorados 

(50 sillas) 

A.1.3.5. Refrigerio taller de 

selección de hogares en situación 

de vulnerabilidad para la 

construcción de hornos mejorados 

6.899 Existencia de un censo o lista 

de hogares de las aldeas que 

permita identificar a las 

familias más vulnerables. 

Colaboración activa de las 

comunidades y líderes 

locales para participar en el 

proceso de selección de 

manera transparente y 

consensuada. 

A.1.3.6. Equipamiento, 

acompañamiento y seguimiento a 

la construcción y correcta 

utilización de los hornos 

mejorados. 

A.1.3.6. Honorarios formador/a 

para la construcción de hornos 

mejorados en Effoc, Emaye y 

Siganar (dos días de formación y 6 

se seguimiento por aldea) 

A.1.3.6. Alimentación de titulares 

de derechos en la formación sobre 

construcción de hornos mejorados 

(50 personas X 2 sesiones) 

9.224 Interés y disposición de los 

beneficiarios para aplicar 

correctamente los 

conocimientos sobre el uso, 

mantenimiento y eficiencia 

energética de los hornos. 



 
 

A.1.3.6. Construcción (cemento, 

arena, madera, piedra, etc.) de los 

hornos mejorados 

A.1.3.7. Intercambio de 

experiencia entre los comités 

comunitarios de protección de los 

RRNN de las aldeas de Emaye, 

Siganar y Effoc y de otras aldeas 

del AMP UKB donde se han 

realizado experiencias similares. 

 

A.1.3.7. Alimentación y transporte 

participantes en el intercambio de 

experiencias entre los comités 

comunitarios de Siganar, Emaye y 

Effoc con otras aldeas de la AMP 

UKB 

9.163 Compromiso y disposición de 

los miembros de los comités 

para participar activamente 

en el intercambio de 

experiencias y aprendizajes. 

Apoyo institucional de las 

autoridades locales para 

facilitar la coordinación, 

logística y reconocimiento de 

la actividad. 

A.1.4.1. Realización de campañas 

de sensibilización en Oukout y 

Santhiaba Manjaque sobre la 

importancia de la protección de los 

recursos naturales para la 

mitigación y adaptación a los 

efectos del cambio climático.  

A.1.4.1. Servicio profesional para 

la animación de la campaña de 

sensibilización sobre la protección 

de los recursos naturales para la 

mitigación y adaptación al CC- 

Encuentros con población y 

actores locales (2 encuentros en 

cada aldea) 

A.1.4.1. Alquiler de sillas para 

campaña de sensibilización sobre 

8.728 Disponibilidad de personal 

capacitado en comunicación 

ambiental, cambio climático 

y metodologías participativas 

para la sensibilización 

comunitaria. 

Apoyo institucional de las 

autoridades locales para 

facilitar la convocatoria y 



 
 

la importancia de la conservación 

de los RRNN (3 talleres por aldea, 

50 personas) 

A.1.4.1. Materiales de difusión 

(banner y flyers campaña de 

sensibilización en aldeas sobre 

protección del medio ambiente y 

medidas de mitigación y 

protección de los RRNN 

A.1.4.1. Alimentación- Actos de 

sensibilización con población de 3 

aldeas sobre la importancia de la 

protección de los RRNN y acciones 

de mitigación y adaptación al CC 

(50 personas x 3 encuentros x 3 

aldeas) 

garantizar la participación de 

la comunidad en las 

campañas. 

A.1.4.2. Celebración la Jornada de 

la Paz y la Reconciliación en las 

aldeas de Effoc, Emaye y Siganar. 

A.1.4.2. Servicios de animación 

para jornadas de la Paz en las 

aldeas (grupos musicales,  

A.1.4.2. Alquiler de carpas y sillas 

para Jornadas de la paz en las 

aldeas 

A.1.4.2. Materiales difusión 

(banderolas, juegos y materiales 

para dinámicas de animación, etc.) 

10.489 

 

Compromiso y participación 

activa de la comunidad, 

incluyendo líderes locales, 

jóvenes y grupos 

vulnerables, para asistir a las 

jornadas y aportar en los 

procesos de diálogo. 



 
 

para Jornada de la Paz (3 aldeas) 

moderadores, etc.) (1 sesión por 

aldea) 

A.1.4.2. Materiales de difusión 

para la Jornada de la Paz y la 

reconciliación en Effoc, Emaye y 

Siganar (100 personas por aldea) 

A.1.4.2. Refrigerio participantes en 

Jornada de la Paz y la 

reconciliación en Effoc, Emaye y 

Siganar (100 personas por aldea) 

 

A.1.4.3. Formación sobre 

mediación comunitaria y 

resolución pacífica de conflictos 

dirigida a líderes comunitarios, 

jóvenes y actores clave de las 

aldeas de Emaye, Siganar y Effoc. 

A.1.4.3. Honorarios formador/a 

sobre mediación comunitaria y 

resolución pacífica de conflictos 

en las aldeas e Emaye, Siganar y 

Effoc 

A.1.4.3. Alimentación 

participantes en la formación 

sobre mediación comunitaria y 

resolución pacífica de conflictos 

7.592 Interés y apertura de los 

participantes para 

reflexionar sobre sus 

prácticas y asumir un rol 

activo en la promoción de la 

paz y la cohesión social en 

sus comunidades. 



 
 

en las aldeas e Emaye, Siganar y 

Effoc 

A.1.4.3. Material didáctico para 

formación sobre mediación 

comunitaria y resolución pacífica 

de conflictos en las aldeas e 

Emaye, Siganar y Effoc 

 

A.1.4.4. Organización de encuentro 

intercomunal sobre la paz y la 

reconciliación. 

A.1.4.4. Transporte participantes 

encuentro intercomunal para la 

paz y la reconciliación (13 

personas) 

A.1.4.4. Refrigerio participantes 

encuentro intercomunal para la 

paz y la reconciliación (25 

personas) 

6.876 Existencia de comités 

comunitarios funcionales en 

las aldeas involucradas, 

capaces de coordinar y 

facilitar la participación de 

sus miembros. 

A.1.4.5. Realización de talleres 

sobre vídeos participativos 

dirigidos a jóvenes de las aldeas de 

Siganar, Emaye y Effoc. 

Servicio para la elaboración de un 

vídeo participativo transnacional 

6.876 Disponibilidad de 

facilitadores/as 

capacitados/as en 

producción de vídeos 

participativos, dinámicas de 



 
 

grupo y metodologías de 

comunicación comunitaria. 

A.1.4.6. Elaboración de un vídeo 

participativo protagonizado por 

jóvenes de las aldeas de Emaye, 

Siganar y Effoc sobre su visión de la 

paz y la reconciliación en sus 

comunidades.  

Servicio para la elaboración de un 

vídeo participativo transnacional 

6.876 Compromiso y disposición de 

los jóvenes participantes 

para asistir a los talleres, 

aprender y aplicar las 

técnicas de vídeo 

participativo. 

A.1.4.7 Organizar eventos de 

proyección del material 

audiovisual sobre paz y 

reconciliación en las aldeas de 

Emaye, Siganar y Effoc 

y en la Comunidad Valenciana. 

Servicio para la elaboración de un 

vídeo participativo transnacional 

6.876 Disponibilidad del material 

audiovisual finalizado, 

generado a partir de los 

talleres de vídeos 

participativos con los 

jóvenes. 

Compromiso y disposición de 

los jóvenes participantes y 

de la comunidad para asistir 

y participar activamente en 

los eventos de proyección. 

A.2.1.1. Mapeo de la situación 

habitacional de la población 

retornada y afectada por el 

 6.876 Existencia de información 

preliminar sobre la población 

retornada y afectada por el 

conflicto, como censos, 



 
 

conflicto en las aldeas de Emaye, 

Siganar y Effoc. 

listados de hogares o 

registros comunitarios. 

A.2.1.2. Selección participativa de 

familias vulnerables. 

A.2.1.2. Alquiler de sillas para la 

selección de hogares en situación 

de vulnerabilidad de Emaye, 

Siganar y Effoc para la 

construcción/rehabilitación de 

viviendas 

A.2.1.2. Refrigerio taller de 

selección de hogares en situación 

de vulnerabilidad para la 

construcción/rehabilitación de 

viviendas 

6.899 Acceso seguro a las aldeas 

para realizar el trabajo de 

campo, incluyendo visitas 

domiciliarias y recorridos por 

los asentamientos afectados. 

Colaboración activa de 

líderes comunitarios y 

autoridades locales, 

facilitando la identificación 

de hogares, la coordinación 

de visitas y la participación 

de la comunidad. 

A.2.1.3. Diseño participativo de un 

plan de construcción y 

rehabilitación de viviendas que 

incluya soluciones que minimicen 

el impacto ambiental de las 

mismas. 

A.2.1.3. Alimentación 

participantes en el taller 

participativo de elaboración de un 

plan de construcción y 

rehabilitación de viviendas en 

Effoc y Siganar 

7.181 Colaboración activa de las 

comunidades locales, 

incluyendo hogares 

beneficiarios, líderes 

comunitarios y comités 

locales, para participar en el 

diseño y validación del plan. 

A.2.1.4.Construcción/rehabilitación 

de viviendas que incluya el acceso 

A.2.1.4. Construcción de viviendas 

para población retornada a las 

43.715 Disponibilidad de personal 

técnico y constructor/a 



 
 

a energía sostenible y a 

saneamiento básico. 

aldeas de Siganar y Effoc 

(comunas de Oukout y Santhiaba 

Manjaque) 

A.2.1.4. Instalación de kit de 

placas solares en las viviendas 

construidas o rehabilitadas en 

Siganar y Effoc (comunas de 

Oukout y Santhiaba Manjaque) 

capacitado/a en construcción 

sostenible, instalaciones de 

energía renovable y 

saneamiento básico. 

Disponibilidad de materiales, 

herramientas y equipos 

necesarios para la 

construcción, rehabilitación, 

instalación de sistemas de 

energía sostenible y de 

saneamiento. 

A.2.2.1. Selección participativa de 

hogares vulnerables (50% familias 

retornadas en los últimos 5 años) 

en las aldeas Emaye, Siganar y 

Effoc sin un acceso adecuado a 

saneamiento básico. 

A.2.2.1. Alimentación 

participantes taller de selección de 

hogares en situación de 

vulnerabilidad para la 

construcción de letrinas 

A.2.2.1. Transporte autoridades 

locales y comunitarias 

participantes en el taller de 

selección de hogares en situación 

de vulnerabilidad para la 

construcción de letrinas 

7.162 Disponibilidad de 

información sobre los 

hogares en cada aldea, 

incluyendo datos de retorno 

reciente, condiciones de 

vivienda y acceso a 

saneamiento. 

Colaboración activa de 

líderes comunitarios, comités 

locales y autoridades, que 

faciliten la identificación de 

hogares vulnerables y 



 
 

legitimen el proceso 

participativo. 

A.2.2.2. Construcción de letrinas 

elevadas en los hogares 

priorizados. 

A.2.2.2. Construcción de letrinas 

familiares en las aldeas de Siganar, 

Effoc y Emaye (comunas de 

Oukout y Santhiaba Manjaque) 

38.757 Personal técnico y 

constructor/a capacitado en 

construcción de letrinas 

elevadas y prácticas de 

saneamiento seguro. 

Acceso seguro a los hogares 

y zonas de intervención para 

transporte de materiales y 

ejecución de la obra. 

A.2.2.3. Formación sobre limpieza 

y mantenimiento de letrinas a las 

familias destinatarias. 

A.2.2.3. Honorarios formador/a 

talleres de mantenimiento 

sistemas de saneamiento (2 

talleres por aldea) 

7.333 Construcción de las letrinas 

finalizada y funcionando, 

asegurando que los 

beneficiarios puedan recibir 

formación práctica. 

Personal capacitado en 

saneamiento, higiene y 

técnicas de mantenimiento 

de letrinas. 

A.2.2.4. Sensibilización comunitaria 

sobre riesgos de la Defecación al 

A.2.2.4. Alimentación asistentes 

sensibilización sobre DAL y GHM 

7.104 Compromiso y apertura de la 

comunidad para participar 



 
 

Aire Libre (DAL) y sobre 

importancia de la gestión de la 

higiene menstrual (GHM) a través 

de visitas a domicilio y grupos de 

discusión. 

(1 sesión por aldea, 50 personas 

por sesión) 

en visitas domiciliarias y 

grupos de discusión. 

Acceso seguro a los hogares 

y espacios comunitarios. 

A.2.2.5. Distribución kits higiene 

menstrual a las mujeres y 

adolescentes de las aldeas de 

Emaye, Siganar y Effoc. 

A.2.2.5. Kit de GHM para mujeres 

y adolescentes de 3 aldeas 

(compresas, jabón, bragas 

menstruales, bolsas y guía 

educativa) 

8.980 Identificación y listado de las 

beneficiarias (mujeres y 

adolescentes) en cada aldea, 

incluyendo criterios de 

vulnerabilidad y necesidades. 

Disponibilidad de los kits de 

higiene menstrual, con los 

productos incluidos (toallas, 

jabón, ropa interior, bolsas 

de transporte, etc.). 

A.3.1.1. Rehabilitación y 

acondicionamiento de tres 

perímetros agroecológicos.  

A.3.1.1. Construcción e instalación 

del sistema de riego de la granja 

agroecológica de Siganar, comuna 

de Oukout (construcción de 

depósitos, placas solares, sistema 

de distribución del agua, etc.) 

61.013 Identificación de los 

perímetros agroecológicos a 

rehabilitar y diagnóstico 

previo de su estado físico y 

productivo. 

Disponibilidad de personal 

técnico capacitado en 

rehabilitación agroecológica, 



 
 

A.3.1.1. Rehabilitación del vallado 

de un perímetro agrícola en Effoc, 

comuna de Santhiaba Manjaque 

A.3.1.1. Rehabilitación del vallado 

de un perímetro agrícola en 

Emaye, comuna de Oukout 

A.3.1.1. Rehabilitación de un pozo 

de 8 metros de profundidad en un 

perímetro agrícola de Emaye, 

comuna de Oukout 

A.3.1.1. Rehabilitación de un pozo 

de 8 metros de profundidad en un 

perímetro agrícola de Effoc, 

comuna de Santhiaba Manjaque 

A.3.1.1. Instalación de una bomba 

solar en el pozo del perímetro 

agrícola de Emaye, comuna de 

Oukout 

A.3.1.1. Instalación de una bomba 

solar en el pozo del perímetro 

agrícola de Effoc, comuna de 

Santhiaba Manjaque 

 

sistemas de riego y manejo 

sostenible de suelos. 



 
 

A.3.1.2. Dotación de insumos de 

calidad y herramientas para la 

producción agroecológica en los 

perímetros apoyados. 

A.3.1.2. Insumos (semillas, 

abonos, fertilizantes, etc.) para los 

perímetros hortícolas 

A.3.1.2. Motocultor 

A.3.1.2. Herramientas para los 

huertos agroecológicos de Effoc y 

Emaye (regaderas, palas, rastrillos, 

carrillos, pulverizadores, etc.) 

A.3.1.2. Herramientas para la 

granja integral agroecológica de 

Siganar (regaderas, palas, 

rastrillos, carrillos, pulverizadores, 

etc.) 

23.340 Disponibilidad de insumos 

agrícolas de calidad, como 

semillas mejoradas, abonos, 

fertilizantes, y herramientas 

necesarias para la 

producción agroecológica 

(motocultor, regaderas, 

palas, rastrillos, etc.). 

Compromiso de las mujeres 

y jóvenes productores para 

recibir y utilizar 

correctamente los insumos y 

herramientas. 

A.3.1.3. Formación dirigida a 

jóvenes y mujeres en técnicas 

agroecológicas y optimización del 

agua para riego. 

A.3.1.3. Honorarios formador/a 

maquinaria agrícola Siganar  

A.3.1.3. Honorarios formador/a 

técnicas agroecológicas y 

optimización del agua para el 

riego para bloques hortícolas de 

Effoc y Emaye 

A.3.1.3. Alimentación 

participantes en la formación 

sobre maquinaria agrícola en 

Siganar (50 personas, 5 días) 

12.212 Disponibilidad de 

formadores/as 

especializados/as en técnicas 

agroecológicas, gestión 

sostenible del agua y uso de 

la maquinaria agrícola. 

Identificación y compromiso 

de los beneficiarios (jóvenes 

y mujeres) para participar 



 
 

A.3.1.3. Alimentación- formación 

en técnicas agroecológicas y 

optimización del agua para riego 

(3 sesiones por aldea, 30 mujeres 

por sesión) 

activamente en las 

formaciones. 

A.3.1.4. Acompañamiento a 

mujeres y jóvenes en la gestión de 

las campañas agrícolas. 

A.3.1.4. Honorarios formador/a 

técnicas agroecológicas y 

optimización del agua para el 

riego para bloques hortícolas de 

Effoc y Emaye 

 

6.876 Acceso seguro a los 

perímetros agroecológicos 

para realizar visitas 

periódicas y brindar asesoría 

directa a los beneficiarios. 

A.3.2.1. Constitución de comités de 

explotación sostenible de áreas 

forestales en las aldeas de 

intervención. 

A.3.2.1. Alquiler de sillas para la 

constitución de comités para la 

explotación sostenible de zonas 

forestales 

A.3.2.1. Refrigerio taller de 

constitución de comités para la 

explotación sostenible de zonas 

forestales 

6.922 Identificación de líderes y 

actores clave de las aldeas 

con interés o responsabilidad 

en la gestión de los recursos 

forestales. 

Apoyo de las autoridades 

locales y reconocimiento 

institucional de los comités 

para garantizar su 

legitimidad y 

funcionamiento. 

A.3.2.2. Elaboración participativa 

de reglas de funcionamiento de los 

A.3.2.2. Alquiler de sillas para 

taller de elaboración de reglas de 

6.922 Apoyo de autoridades locales 

para legitimar las reglas y 



 
 

comités de explotación sostenible 

de áreas forestales. 

funcionamiento de comités para la 

explotación sostenible de zonas 

forestales 

A.3.2.2. Refrigerio taller de 

elaboración de reglas de 

funcionamiento de comités para la 

explotación sostenible de zonas 

forestales 

garantizar su reconocimiento 

oficial. 

Claridad sobre los objetivos 

de la gestión forestal 

sostenible, criterios de uso y 

conservación de los recursos, 

así como responsabilidades 

de cada miembro. 

A.3.2.3. Formación a miembros de 

los comités en gestión y 

explotación sostenible de recursos 

forestales  

A.3.2.3. Alquiler de sillas para 

formación sobre gestión 

sostenible de recursos forestales 

(32 sillas por 3 días por aldea) 

A.3.2.3. Alquiler de grupo 

electrógeno para formación sobre 

gestión sostenible de recursos 

forestales (3 días por aldea) 

A.3.2.3. Materiales didácticos 

(padex, rotuladores, folios, post-it, 

etc.) para participantes en la 

formación sobre gestión 

sostenible de los recursos 

forestales (32 personas por aldea) 

A.3.2.3. Colmenas tipo Kenya para 

comités comunitarios y titulares 

de derechos 

11.919 Apoyo institucional y 

comunitario, incluyendo 

autoridades locales y líderes 

comunitarios, que respalden 

la capacitación y fomenten la 

aplicación de lo aprendido. 

Acceso seguro a las áreas 

forestales y a los espacios de 

formación, para la 

realización de prácticas y 

ejercicios de campo. 



 
 

A.3.2.3. Equipos extracción de 

miel 

A.3.2.4. Reforestación de áreas 

forestales degradadas con especies 

autóctonas adaptadas al cambio 

climático. 

A.3.2.4. Insumos (semillas, etc.) 

para la reforestación de zonas 

forestales degradadas con 

especies autóctonas adaptadas al 

CC 

9.925 Identificación y delimitación 

de las áreas degradadas que 

serán objeto de 

reforestación, incluyendo 

estudios de suelo y 

condiciones ambientales. 

Disponibilidad de especies 

autóctonas seleccionadas y 

adaptadas al cambio 

climático, así como de 

viveros o fuentes de semillas 

confiables. 

A.3.2.5. Acompañamiento a 

productores/as en la explotación 

sostenible de los recursos 

forestales  

A.3.2.5. Servicio técnico para la 

formación en técnicas de 

apicultura y producción de miel 

A.3.2.5. Servicio técnico para el 

seguimiento de la producción de 

miel (6 visitas por año)  

A.3.2.5. Servicio técnico Eaux et 

Forêts para acompañamiento a los 

comités forestales en la 

explotación sostenible de los 

11.251 Identificación de los 

productores/as beneficiarios 

y su compromiso para 

participar en el 

acompañamiento y aplicar 

prácticas sostenibles. 



 
 

recursos forestales y su 

comercialización  

A.3.2.5. Insumos y pequeños 

materiales apicultura (cera de 

abeja, trajes apícolas, guantes, 

botas, ahumadores, etc.) 

A.3.2.5. Alimentación 

participantes formación en 

técnicas apícolas 

A.3.2.5. Transporte participantes 

formación en técnicas apícolas 

A.3.3.1. Estudio de mercado de 

productos agroecológicos y 

forestales no leñosos (PFNL) a nivel 

departamental  

A.3.3.1 Honorarios consultor/a 

para elaboración del plan de 

negocios de la granja integral 

agroecológica de Siganar 

6.876  

A.3.3.2. Acondicionamiento de 1 

punto de colecta y distribución de 

productos agroecológicos, miel y 

PFNL para las aldeas de Effoc, 

Siganar y Emaye. 

A.3.3.2. Acondicionamiento de 

punto de colecta y distribución de 

productos agroecológicos y PFNL 

A.3.3.2. Triciclos para la 

distribución de productos 

agroecológicos y PFNL de Effoc, 

Emaye y Siganar 

19.299  

A.3.3.3. Formación en técnicas y 

estrategias de comercialización 

dirigidas a los grupos de mujeres y 

A.3.3.3. Honorarios formador/a 

sobre técnicas y estrategias de 

comercialización para grupos de 

8.210  



 
 

jóvenes que producen en los 

bloques hortícolas apoyados en el 

Resultado 3.1 y los comités de 

explotación sostenible de áreas 

forestales apoyados en el 

Resultado 3.2. 

mujeres y comités de gestión de 

los bosques 

A.3.3.3. Alimentación 

participantes formación sobre 

técnicas y estrategias de 

comercialización 

A.3.3.3. Transporte participantes 

formación sobre técnicas y 

estrategias de comercialización 

A.3.3.3. Material didáctico 

formación sobre técnicas y 

estrategias de comercialización 

A.3.3.4. Diseño e implementación 

de estrategia de comercialización 

para cada grupo apoyado. 

A.3.3.4. Honorarios consultor/a 

realización estrategia de 

comercialización para cada grupo 

7.257  

A.3.3.5. Acompañamiento en la 

comercialización y en la 

negociación con intermediarios y 

distribuidores de productos 

alimenticios. 

A.3.3.5. Servicio técnico Eaux et 

Forêts para acompañamiento a los 

comités forestales en la 

explotación sostenible de los 

recursos forestales y su 

comercialización 

A.3.3.5. Honorarios consultor/a 

acompañamiento a GIE y comités 

forestales para la implementación 

7.867  



 
 

de sus estrategias de 

comercialización para cada grupo 

 

 


